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Po poSti prejeman velji: Za celo leto predplada 15 gld., za pol leta 8 gld., za Setrt leta
4 gld., za en mesec 1 gld. 40 kr,

Y administracijl prejeman velji: Za celo leto 13 gl, za pol leta 6 gl. 50 kr,, za Zetrt
leta 8 gl 30 kr., za en mesee 1 gl. 10 kr. V Ljubljani na dom pediljan veljd 1 gl. 20 kr. ved
na leto. — Posamezne Stevilke veljajo 7 kr.

Naroénino prejema opravnistvo (administracija) in ekspedicija, Semenitke ulice it 2.

—_—

—

Naznanila (inserati) se sprejemajo in velji tristopna petit-vrsta: 8 kr., ¢e so tiska enkrat: 12 kr.,
to se tiska dvakrat; 15 kr., o se tiska trikrat. Pri vedkratnem tiskanji se cena primerno zmanjia.

Rokopisl se ne vrafajo, nefrankovana pisma se ne sprejemujo.
Yredulitvo je v Semeniiki uliei h. & 2.
Izhaja vsak dam, izvzemdi nedelje in praznike, ob %46, uri popoludne.

. s=tev. 7 1. V Ljubljani, v cetrtek 27. marca 1884, T.etnils X1

_—

Umrl je vieraj 26. t. m. v Trstu pesnik Koseski. — Rodil
ge je 12. sept. 1798 v Spodnjih Kosezih duhovnije Moravike; stopil
je, dovrsivii srednje Sole v Ljubljani in vseuéilid¢e na Dunaju, v sluzbo
drzavno ter dospel v njej do finanfnega svetovalea v Trstu, kjer je
zadnja leta zivel v pokoju.

Trojaci — v slovenskem pesnistyu nekdaj prvaci — sedaj se
vé so drogi — oblevali so med seboj 1. 1818—19, kar je vsakemu

rodoljubu jako znamenito, in ti so: V. Vodnik, Fr. Presern pa
J. Vesel Koseski. Popeval je J. Vesel 1. 1817—1818 po nemski
(,Laib. Wochenblatt : Erasmus Lueger, Die Tanne auf Rauheneck,
Kurth von Roseck), in 1. 1818 je zlozil prvi slovenski sonet, kteremu
Jje za nemski ,Trost* Vodnik nasvetoval po slovenski naslov ,PotaZva“.
Nato je moléal do I. 1844, kadar se prikaze v prilogi ,Novieam*
njegova slavna ,Slovenija cesarju Ferdinandu® Potem se je
glasil po ,Novicah* v izvirnih in prevodih, na pr. Grof Habsburski,
Vojaska, Braveam h konecu I. 1845 v spomin, 1. 1846 Pesem o zvonu,
Kdo je mar, Oda Bog itd., I. 1847 ,Novice* braveam k novimu letu,
Ne sodi, I. 1848 Devica Orleanska posebej v prikladi, Naprej, Slavenski
Jug! 1. 1850 nekoliko Visoke Pesmi, 1. 1852 Mesinska Nevesta,
XIX. Bukve Iliade itd. itd. Tedaj nevarno oboli in oglasi se 8e le
I. 1868 ,Novicam* v dokladi: Mazepa Jovan.

Sodba o Koseskega poezijah je bila razlitna o raznih dobah.
Po bolezni mu je tudi duh nekoliko opeial. Bile so pa pesmi tu in
tam natisnjene, in mnogim celé neznane. Torej ranjki J. Bleiweis,
pesniku veduno prijatelj in Castitelj, ni miroval, dokler ga pripravi, da
izroti svoje poezije Matici Slovenski, ktera jih zalozi in da na
svetlo 1. 1870. Izrodi pa jih pesnik s pristavkom, da naj se ne spre-
minjajo v oblikah, ker mu nikakor ni bilo po godu, da l. 1866 Pesni
Fr. Presirna in l. 1869 Vodnikove niso ohranile prvotnih oblik. Naslov
omenjeni knjigi se glasi:

Razne dela pesniSke in igrokazne Jovana Vesela-
Koseskiga, finantniga svetovavea. Na svetlo dala in zaloZila , Matica
Slovenska* v Ljubljani. Natisnil JoZef Blaznik. 1870. 8% 690. —
Prve pesni z ,Uvodivno* in v nevezani besedi: ,V jamo pade,
kdor jo drugemu koplje* so najprej; za njimi Visoka pesem,
Rusko-Pudkinovih petero, Iliade VI spevov, Mazepa,
nekoliko Chamissovih, Uhlandovih nekaj, Gothejevih,
Manzonijevain Kornerjeva; nato Jugo-Evrnpejskiglosar
ali slovenski glasnik, t. j. zbirka raznih glos, z ,Dovrdivno*; ,Me-
sinska nevesta pa Orleanska divica*. — L. 1879 je ,Matica
Slovenska dala na svitlo %e: Raznim delom pesnidkim in
igrokaznim Jovana Vesela-Koseskiga dodatek. V Ljubljani
1879. 8. 65. To so prevodi najvet po pesnikih vie imenovanih. —
Po priprodnji dr. Bleiweisovi izrotil je ,Slovenski Matici* ,Nebedke
komedije* (Divina commedia) Dante Alighieri-a prvi od-
delek: Paklo, po originalu poslovenil Jovan Koseski, natisnjen
I—IV. spev pa XXXIV. v ,Letopisu* 1877 str. 235—250. Predgovor
je spisal dr. Jan. Bleiweis sam, kteri je priljubljencga pesnika
iskreno spodtoval in s ¢udovito odlofnostjo branil proti raznim soper-
nikom, v ,Matici* in v ,Novieah“, ter zahteval, naj se na vsak nadin

Jovan Vesel Kogeslsi.

Seme, ki ti zasejal si ga, Ze gre v klagje vesclo,
Nam in za nami dokaj vnukom obeta sadi.
Naj se ulenost in imé, last tvojs, rojik! ne pozabi,
Dokler tebi dragé v Kranji slovenstvo Zivi!
Presern.
dvé nemski pesni Koseskega natisnete |. 1881 v ,Letopisu“, v
kterem je po bozji osodi natisnjeno bilo tudi njegove — dr. Bleiweisove
— smrti Zalostno oznanilo.

Da je Vodnikova ,Iliria oZivlena* in ,Iliria zvelitana“ mati
Koseskovi: ,Slovenija cesarju Ferdinandu l. 1844, kdo re
vé? — Ko bi bil J. Vesel Koseski zloZil samo to, ali pesen ,Kdo
je mar?* — bila bi mu v nafem slovstvu slava gotova.

Koseski je enak bistrovidnemu orlu, kteremu je osoda krepke
perute podarila, da se v jasne viSave vzdigne in bliznji sosed vse
ozivljajofega solnca iz njegovih Zarkov moé& srka, ktera ga uli mo-
drost, da jo v krpskih glasovih spet wéi in oznanuje. Ker so veli-
Castne reli vetidel predmeti njegovih pesem, bi smeli Koseskega
pésnika resnosti in velidastnosti imenovati. — Tako je pisal
Fr. Malavasit v ,Novicah“ l. 1847. To je ponavljal ranjki dr. J.
Bleiweis malo da ne v vseh telajih svojih ,Novie*, in v istini je
tudi Koseski v vseh svojih poezijah drZal se glasila: Vse za vero,
dom in cesarja!

»Pregledali smo v kratkem delovanje moZa, ki se je od prve
svoje mladosti do visoke starosti neprenehljivo trudil za svojo domo-
vino, pise prof. Fr. Wiesthaler v kritiéno-esteti¢ni razpravi (Progr.
Gymnas. Marburg 1. 1874), kjer razkazuje tudi njegove pomanjklji-
vosti in napake, kterih ni prost tudi najsposobnejsi pesnik, ter koneéno
zivo opominja slovensko mladino, izvrstna dela tega naSega pesnika

— J. V. Koseskega — marljivo prebirati; ona &loveka tolazijo v
zalostnih, zabavajo v veselih dneh, ona mu bistrijo pamet, krepijo
duha in blaZijo srce. — Pripoveduje se o Aleksandru Vélikem, da

je Homerja tako marljivo &ital, da ga je vedno seboj nosil in celo
po noti imel pod svojo blazino. Enako bi bilo Zeleti, da bi tudi vsak
slovenski dijak Koseskega imel v svoji knjigarnici, Se bolj pa, da
bi se ravnal po njegovih ukih, njegovih nasvetih; takih sinov bi se
slovenska domovina ne imela sramovati, taki sinovi bi bili njen ponos,
njena cast.”
In res, e nam zna¢i Vodnika njegovo geslo:
»Naj pesen umetna,
Naj merjens bo;
Nikdar ni prietna,
Ak Zali vuho;*
te nam zaznamenuje Presernove poesje glasilo:
+Sim dolgo upal in =e bal,
Slavo sim upn, strahu dal;
Serce je prazno, sretno ni,
Nazaj si up in strah Zeli;*
kaze nam najholje Koseskega po priljubljenem nemikem pesniku
poslovenjena glasilka:
JCerniti seer je vajen svet, kar sije,
Podreti v prah vigoko mu jeo mar;
Pa se no boj! Sa sore veliko bije,
Ki vnoete so za svit in Cisto stvar,
Zijavni terg Zivljenje v kvantah gubi,
Blagejdi dul podobe vigji ljnbi.*
(Div. Orlean.)




Driavni zbor,
Z Dunaja, 26. marca.

Budgetna obravnava.
(Petnajsti dan.)

Pri proratunu pravnega ministerstva sta danes
govorila o centralnem ali poglavitnem vodstvu Ceski
poslanee Vadaty, pa Dunajski odvetnik Jaques.
Prvi je opisoval in grajal sodnijske razmere na
skem, ki so nadim slovenskim precej enake, drugi
pa sploh misli, da nade pravne razmere najbolj
poznd, in da mora pri vsaki priliki o njih govoriti,
Med drugim je Vatady govoril o slabih prestavah
nemikih pisem v deski jezik in o majvi§ji sodniji na
Dunaji, do ktere mora giniti zaupanje, ker v enakih
zadevah dela nasprotne razsodbe.

Porotevalee Lienbacher je ostro zavralal
teskega govornika, CeS, da so za prestave nastav-
Jjeni posebni prestavljavei, ki jih nadzorujejo
sodniki sami, da so pa najboljie prestave dostikrat
pomanjkljive, ne samo pri sodnijah, ampak tudi
drugod. Levitarji so Lienbacherju Zivahno pritr-
jevali in dobro! klicali, ko je omenjal, da bi mogel
tlovek obupati nad praviénostjo sploh, ako bi dvomil
nad pravicoljubnostjo najvie sodnije. Pri posamez-
nih totkah vpisani so ¥e nekteri govorniki, kakor
Bartolini, Keil in Dalmatinec Bulat, vendar pa ho
pravno ministerstvo skoraj redeno. Vse potrebitine
za pravno ministerstvo znasajo 20,898.570 gold. Med
temi je 500.300 gold. za najvido sodnijo, 16,905.270
gold. za druge sodnijske urade, 460.000 gold. pa
za ‘osnovo novih zemljis¢nih knjig.

Na vrsto pridejo danes %e: najvi§ji ratunski
urad s potrebi¢ino 153.000 gold., pokojninski za-
klad s 15,547.250 gold., podpore in nagrade za de-
zelne zaklade in obline z 242.000 gold., za Zelez-
nice, ceste in brodarstvo 13,493.010 gold., za de-
zelno-zemljiséne zaklade 3,259.000 gold., med temi
175.000 podpore in 79.000 5Sobrestnega posojila za
zemljistno-odvezni zaklad kranjski.

Obresti drzavnega dolga znasajo 115,152.470
gold., kterih platuje Ogerska 30,165.735 gold., na¥a
polovica pa z aZijo vred 85,607.814 gold. Popla-
¢ati pa bode letos drzavnega dolga 11,974.831 gld.;
za vravnanje Donave se bode potrebovalo 600.235
gold., za upravo drzavnega dolga 988.510 gold.

Ko to porotilo sklepam, je ura dve popoludne;
gospod predsednik misli, da bomo Ze v tej seji kon-
ali obravnavo tudi v tretjem branji in da ne bo
treba veterne seje, ker so vpisani Se samo trije go-
govorniki, med njimi grof Margheri, ki bode
govoril o dolenjski Zeleznici. Natanéneje poro-
&ilo o njegovem govoru, ali pa stenografitni zapisnik
Vam podljem pozneje.

Govor poslanca dr. Vitezica

v driavnem zboru 14. marca o Zalostnem
poloZaji isterskem.

(Dalje.)

Pri teh volitvah vdeleZili so se drzavni organi
nezaslisanih nepravilnosti in nepostavnosti, kteri
imajo vsled svoje sluibe vendar nalogo na to paziti,
da se postave spolnujejo. Okrajni glavar je popolno-
ma pozabil na svoje delikatno stalis®e, da se ne sme
ne na eno, ne na drugo stran nagibati, ter je sam
za kandidata nastopil (Cujte! na desni) v tem okraji.
Vse mogote se je storilo, da bi bila ta kandidatura
zmagala. Priredjenega mu okrajnega komisarja, ki
je iz Laikega tjekaj dofel, je odposlal na voliste
za vladnega zastopnika. Najprej moral je voditi
volitve v Vrbniku na otoku Veglia, kamor je doélo
60 prvotnih volileev. Od teh je 47 za slovansko in
18 za lasko stranko glasovalo. On pa s tem resul-
tatom ni bij zadovoljen, je toraj rekse da ni Se ve-
tine, volitve zavrgel in nove zaukazal. (Veliki nemir.)

Predsednik (zvoni): Prosim nekoliko veé miru,
da bom slifal o ¢em gospod poslanec govori. (Zi-
vahna veselost.)

Poslanec dr. Vitezid: LeZefe mi je na tem, da
pri oknu venkaj ne govorim (nadaljajo¥). Narodil
je toraj nove volitve. Pri razmeri 47 k 13 je trdil,
da ni Se vetine, (Posmeh.)

Le posmehujte se, gospdda moja, tako se v
Avstriji ustavni zakoni spolnujejo (dobro! dobro! na
desni). Narotil je toraj drugo volitev; pri drugi
volityi bilo jih je zopet 47 za slovansko in le 3 za
latko stranko. S tem &e ni bil zadovoljen in je

tretjo volitev zaukazal. (Cujte! na desni.) Pri tretji
volitvi bile jih je zopet 47 glasov za slovansko
stranko, laika je vjela le &e en sam glas — drugi
0 jo pobrisali. Dalje ni mogel in moral je toraj
priznati in proglasiti, da je volitev veljavna in res-

nitna. Izvod volitev ga je pa v tako slabo voljo’

pripravil, da je iz same hudomusnosti bodofega
doktorja prava zapreti dal (Sujte! na desni)
samo za to, ker je iz samega veselja nad
dobljeno zmago zavpil: ,Zivie cesar!
Zivili Hrvati!® (Cujte! &ujte! na desni. — Po-
slanec Rai¢: Taka je prostost v Avstriji!) Ravno
tako dal je zapreti tudi nekega druzega volilea iz
podobnega vzroka temu. Proti nekemu duhovniku
obnaal se je pri tej priloZnosti tako neotesano, da
ga je ta pred sodnijo na odgovor tirjal. Sedaj se
je pa 3kof vmes vtikati jel in ubog duhovnik moral
jo od tozbe odstopiti. (Poslanec dr. Trojan: Ali je
okrajni komisar e ondi?) Da, %e je ondi! (Posla-
nec Rai¢: dobro ohranjen!) Na papirji so ga sicer
prestavili, v resniei je pa e ondi ostal.

Gospdda moja, ¢e tudi se je o tem Cudnem
postopanji oblastnijam odmah brzojavilo, so vendar
tega okrajnega komisarja, ki je pritepen Lah, %e v
Besko — tudi na otokn Veglia, poslali, da bi ondi
vodil volitve. Po prvotnih nadelih vsake volilne po-
stave je Cisto naravno, da se mora volitev javno
vrditi. Ali ni res? Jaz tako mislim. Pri nas pa
te navade ne poznajo. Volilo se je &isto tajno. Bili
8o navzoti gospod okrajni komisar, kterega sem po-
prej omenil, oblinski predstojnik in obtinski tajnik
iz Belke, in pa obéinski predstojnik Verbniski, o
kterih je znano, da so pristadi okrajnega glavarja,
za kojega volitev jim je 3lo. Tega poslednjega ob-
linskega predstojnika vzeli so iz Vrbnika s saboj v
Betko, da bi kar tako med saboj stvar napravili.
(Cujte! Cujte! na desni.) V to drubo sklicali so
volilce druzega za drugem, ter zahtevali od njega,
naj odd4 ondi svoj glas, potem so ga pa zopet od-
pustili. Drug za drugim so prihajali in odhajali,
gospodje so pa delali z oddanimi glasovi, kar se jim
je poljubilo.

Volilei so se pa zunaj med sabo presteli in po-
kazalo se je, da imajo veliko vetino. Ko so oni
gospodje nekako tri ure Ze skupaj sedeli, proglasili
so, da je ladka stranka zmagala. Kdo je zamogel
kontrolirati? Tega nih&e ne vé! (Tako je! na desni.)
Na enak tajni nadin volilo se je na Krku, kajti to
je pri nas sedaj Ze obifaj. Mislim, da se v ustavni
drzavi ni Se nikdsr kaj enacega prigodilo, da se
namred volitve tajno in brez kontrole vrié. Na ta
nati,n se vé, da vsa ustava ni ni¢, kakor blis¢. Na
Vegliji, kjer so pod vodstvom nekega drugega vlad-
nega komisarja ravno takrat volili, zmagala je ven-
dar slovanska vefina. Doti¢ni akti poslali so se v
Loginj k okrajnemu glavarju, ki je bil sam za kan-
didata. Ker ga niso volili, je volitev ovrgel in novo
razpisal. (Cujte! &ujte! na desni. — Poslanec Rait:
To je pravica v Avstriji!)

Nawzlic tako olividnega razzaljenja vloZila je
vetina na voliite dotlih volilcev protest na cesarsko
namestnitvo z vpradanjem, kako li misli cesarski
namestnik Zaljeno narodno ¢éut potolaziti. Toda tudi
na ta protest ni bilo nikakega odgovora in v Trstu
je bila ,Nada Sloga“ zaseiena, ker je prinesla od-
prto pismo na cesarskega namestnika gledé otitnih
krivie, ki so se godile. Omeniti mi je 8e, da je bila
20. junija druga volitev. Prva je bila 14. junija
na otoku Veglia, ktero je pa okrajni glavar zavrgel
in 20. junija drugo zaukazal.

Pri tej drugi volitvi se je pal videlo, da ne
kaZe, da bi se javno vriila. Volilo se je tajno in
volitev izpadla je na korist okrajnega glavarja.

Se nekaj posebnega se je ondi zgodilo in sicer,
da so volilei iz mest kot volilni moZje za kmetske
obtine nastopili in se voliti dali, in tudi volili, Jaz
mislim, da je to proti dolofbam drZavnih temeljnih
postav, da se mestni volilei volitev po kmetskih
obtinah vdelezujejo. Kaj tacega se pa ni le enkrat
zgodilo, temved vetkrat in se je tudi dovolilo. Lahko
bi &e znamenito Stevilo takih npepravilnosti nastel.
Ali mi boste odpustili, ako si % nsojam vas za po-
trpeZljivost prositi, (Le nadaljujte! na desni.) toda
nepravilnosti, ki so se ondi godile, si &lovek tezko
predotevati zamore. Zaradi tega mi boste Ze od-
pustili, ako Vas dalje ¢asa v tem oziru zadriujem.
Mislim, da sem krivico, s ktero so pri teh volitvah
polititai uradniki postopali, zadostno osvetil in do-
kazal.

Proti tej volitvi vlozilo se je pet protestov na
dezelni zastop. Na protest kmetkih obtin na otoku

Veglia podpisalo se je 149 volileev, prosim da ne
pozabite Stevila, od ravmo tistih volileev, ki so
pri volitvah na 14. in 20. junija oddajali svoje
glasove.

Po porotilu “deZelnega odbora sedlo se je pa k
tem volitvam 278 volileev; toraj je bila teh 149
volicev vetina ip vendar se ni na vloZen protest
nihde oziral! (Cujte! na desni.)

Skoraj da ni verjeti, da bi deZelni zbor na tako
tuden nalin sklepane volitve potrdil. Al je mar
to po ustanovnih nadelih? v ustavnem duhu? Ako
bi se bile take nerodnosti godile v kakem deZelnem
zboru, kjer imajo Slovani vedino, bi bil taisti de-
Zelni zbor e zdavmo razpudlen. Ako se pa vlada
ze tako energitnih sredstev nole posluZevati, mislim,
da je vendar njena najsveteja dolinost, da spravi
vse one, ki so takoSne nerednosti zakrivili, v pre-
takavo, ter naj tiste, ki bodo za krivine spoznani
in spoznani morajo biti brez dvoma, klite na od-
govor. Tako zahteva pravica, tako razZaljena pravna
tast Slovanov, kteri ne marajo, da bi se smatrali
za brezpravna bitjs. DMinisterstvu so se oni do-
godki javili, tako po raznih telegramih, kakor tudi
po nadrobno razloZeni pritozbi petero isterskih po-
slancev, ki so odposlali nalad za to svojo deputa-
cijo tje gori. Njegova ekscelenca gospod prvi mi-
nister se je pri neki priloZnosti v tej visoki zbor-
nici izrazil, da bode ojstro gledal na to, da bodo
njemu podlozni organi zvesto spolnjevali postave.
Ako se mi bodo navedli doloéni dogodki, kjer so
se uradniki samovoljno pregresili nad postavami ali
pa so jih po svoje obratali, tirjal bodem vselej za-
rad tega odgovor od njih. No, tukaj je dogodkov
vet, ko zadosti. Uradniki pa, ki so se nad posta-
vami pregredili, jako mirno na svojih mestih sedé
in Hrvate 3¢ dalje preganjajo. (Cujte! na desni.)
V Beki. kjer je Slovanom sovraZna stranka na kr-
milu, se obginske volitve %e sedaj niso razpisale, &e
tudi bi se moralo Ze pred letom in dnevom to zgo-
diti. Vlagali so se v tem smislu protesti na okraj-
nega glavarja, na cesarsko namestnistvo celd, toda
do sedaj vse zastonj. Le toliko Se refemo, da je
ravno sedaj tudi tak protest pri ministerstvn in
nadjom se, da se bo konetno vendar le uslisal.

(Konec prih.)

Mestni odbor Ljubljanski pa
¢, kr, dezelna viada,

G. vrednik! Po raznih listih bilo je Zze veliko
hrupa o prepiru med c. kr. deZelno vlado in mestnim
odborom Ljubljanskim, ki je v seji dne 18. t. m.
sklenil, da se trZni red predlozi deZelni vladi e
enkrat v potrjenje le v slovenskem jeziku, in da se
imajo storiti vsi zakoniti koraki za obvarovanje pravie
mestnega zbora kot faktorja, ki ima edini odlofevati
o uradnem jeziku mestnega magistrata, ako bi
visoka vlada ne hotela rediti samo v slovenskem
Jjeziku predloZenega trinega reda.

Dovolite mi toraj, da tudi jaz v Vadem ecenje-
nem listu o tej zadevi spregovorim ter jo denem
na refeto, da bomo videli, ktera stranka ima bolj
prav, ali mestni odbor, ali deZelna vlada. Kot.nepri-
stransk voanji opazovalee nimam nikakorSnih pre-
sodkov za eno ali drugo stranko, in svoje sklepe
opiram le na porotilo finantnega odseka, objavljeno
v 66. stevilki ,Slov. Naroda“.

V tem porotilu finanéni odsek trdi, da vlada
ni imela pravice zaukazovati, da naj se ji trkni red
in klavniéni naért predloZita tudi v nemskem jeziku,
ker je le mestni zbor faktor, kteri ima odlotevati o
vradnem jeziku mestnega magistrata.

Dalje se sklicuje na § 70 obrtnega reda, kteri
tudi ne daje deZelni vladi pravice dolotevati, v kterem
jeziku se ji ima trZni red v pregled in odobrenje
predloZiti.

Obe trditvi ste resniéni; samo mestni zbor od-
lotuje uradni jezik mestnega magistrata, in tudi
obrtni red v tem oziru vladi ne daje mobene pra-
vice. Vpradanje pa je, ali je red, za ktero gre, edino
le uradna zadeva mestnega magistrata, in je bilo
prav na njo obradati § 70 obrtnega reda? Mestni
odhor misli, da, meni se pa dozdeva, da ne. Mestni
odbor smatra ves akt kot eno celoto, kot eno samo
pismo, ki ga v svojem uradnem, toraj slovenskem
jeziku predlozi vladi. Jaz pa ta akt lodim v tri dele:
1. Pismo mestnega magistrata, s kterim vladi na-
znanja, da ji podlje v pregled in potrjenje trini in
klavni¢ni red; 2. trzni red; 3. klavoitni red. Ti



trije deli se morajo vsak za-se presojevati, da bomo
videli, v tem imata mestni zbor in deZelna vlada
prav, in v fem ne,

Mestni magistrat je imel prav, da je pismo do
c. kr. vlade sostavil v slovenskem jeziku, ker ima
mestni zbor odlodevati uradni jezik svojih uradov,
in jo vlada po temeljnih postavah zavezana sprejemati
tudi disto slovenske dopise. Mestni zbor bi se bil
moral toraj odlofno ustavljati, ako bi bila vlada od
njega zahtevala, da mora to pismo poleg slovenskega
biti tudi nemiki, ker bi s tem res dejansko priznal,
da so v Ljubljani edino slovenske vloge neopravitene.
Toda vlada, kolikor je razvidno iz odsekovega po-
rotila, tega ni zahtevala, ampak je le tirjala, da se
ji morata tr#ni red in klavnidni naért pred-
lo¥iti tudi v nemskem jeziku. In ta zahteva se
nam zdi gledé trinega reda po postavi
opravidena. Mestni zbor se sicer sklicuje na
obrtno postavo, e, da § 70 obrtnega reda vladi
ne daje nobene pravice dololevati, v kterem jeziku
se naj ji predlozi trZni red v pregled in pofrjenje.
Toda, ko bi se ta zadeva res tudi samo po obrtni
postavi imela razsojevati, bi se polititni deZelni
oblasti ne mogla po vsaki ceni odrekati opravitenost
njene zahteve, ker sme po tem jako splofnjem para-
grafu trznim redom toliko &asa zadrZevati potrjenje,
dokler se ne spolnejo od nje stavljeni pogoji. Toda
po mojem mnenji se ta zadeva nima presojevati po
obrtnem redu, ampak po neki drugi postavi. Obrtni
red velja o trZnih redih sploh; v Ljubljani pa ni
glo za splodnji trini red, ampak, kakor omenja po-
ro¢ilo odsekovo, za nadrt trznega reda za Zi-
vinske sejme. Za take trine rede pa velja po-
stava za odvrnitev Zivinske kuge z dne
29, febr. 1880 &t. 35 D. Z., ki v § 9 v 5. oddelku
doloduje: ,TrZni red za zivinske sejme do-
lotuje politi¢na deZelna gosposka, za Zi-
vinske sejme posebne veljave pa ministri notra-
njih zadev, kupéijstva in poljedelstva, po zaslidanji
dotidnih obein.“ (Die Marktordnung fiir Viehmiirkte
ist von der politischen Landesbehiorde, bei Vieh-
miirkten hervorragender Bedeutung von den Mini-
stern des Innern, des Handels und des Ackerbaues
nach Vernehmung der betreffenden Gemeinden zu
erlassen, Gesetz vom 29. Februar 1880 Nr. 35.
R. G. Bl. § 9, Alinea 5.)

Trzni red za Zivinske sejme toraj ni notranja
uradna zadeva mestnega magistrata ali mestnega
odbora, ampak je dodatek k posfavi z dne 20,
februvarija 1880. Ta dodatek se je prepustil
ukazni oblasti deZelnih vlad, oziroma ministerstva
samega *), ker zarad razlitnih razmer po razliénih
krajih, na ktere se je treba v trinih redih ozirati,
ni bilo mogote trZnih redov samih v postavo spre-
jeti. TrZni redi spadajo toraj v delokrog
de%elne vlade in imajo postavno veljavo;
oni so, kakor sem omenjal, nekak doda-
tek k prej imenovani postavi in morajo
biti zarad tega sostavljeni v istem jeziku,
kakor postava sama, ker z njo vred pri
tozbah ali prepirih uradom sluZijo za
podlago njihovih razsodb. Tega pa nihde,
tudi mestni zbor Ljubljanski ne more tajiti, da se
pri nas vse postave, driavne in deZelne, razglasajo
v obeh jezicih, slovenskem in nemskem, ne da bi
se kdo nad tem spodtikal. Dosledno je bilo toraj,
da je deZelna vlada tudi trZni red za Zivinski sejm
Ljubljanski, kot dodatek k postavi z dne 29. febru-
varija 1880, zahtevala v obeh jezicih, slovenskem in
nemikem.

Vpradanje pa je, ali je bil mestni odbor zave-
zan preskrbeti prestavo trznega reda ali ne?

(Dalje prih.)

Politiéni pregled.
V Ljubljani, 26. mareca.

Notranje dezele.

Zakaj so levidanji spravo s Cehi in z dru-
gixni Slovani od Taaffejevega odstopa odvisno storili,
‘IJ? iz Taaffejevega programa razvidno. Ko je grof

aaffe pred petimi leti razdjano in opustoSeno dr-
#avno gospodarstvo v roke vzel, zasadil je vrh svo-
jega kabineta prapor, na kterem je bila zapisana
sprava med narodi in enakopravnost. Pri-
zadeval si je grof Taaffe mnogo, tega mu ne more

#)  Ravno te dni je minister notranjih zadev z ministrom
kupdijstva in poljedelstva sostavil trini red za Dunajski #ivinski
sejem, in gn rasglasil v  Wiener Zeitung“ 25. t. m.  Vredn.

nihe operekati, in je tudi marsikaj dosegel, namred
v drZavno - gospodarskem oziru s svojim kabinetom ;
v narodnostnem oziru je pa velidel vse le pri dobri
volji in pri brezvspesnih poskusih ostalo. Da se mu
poslednji niso posredili je deloma sam kriv, ker pri
nastopu svojega ministerstva ni skrbel za to, da bi
bil raz nadelniskih mest po raznih ministerstvih od-
pravil sovraZne mu in prejsnji Auerspergovi Slovane
na steno pritiskajoti vladi iz cele dufe vdane na-
telnike; da bi bil nadomestil cesarske namestnike
po kraljevinah, grofijah in vojvodinjah z moZmi svo-
Jega programa, da bi bil prestavil predsednike de-
Zelnih nadsodnij in sodnij; da bi bil imenoval druge,
namenom sedanje vlade prijazne in se z njimi stri-
njajote dezelne Solske nadzornike; gotovo, ves dru-
gaten velikanski vepeh bi bil imel. Kaj pomaga e
tako resna in dobra volja ministrova, # mu pa pod-
redjeni organi njegovi nasprotno delajo. Da je temu
res tako, vemo iz lastne skuspje, kar se tide sod-
n‘ig'skega poslovanja po slovenskih sodnijah pod
Waserjevim poveljnistvom; nam je znano iz Vitezite-
vega govora, kar se tife polititnega Zivljenja po
Istri, ki je pod Pretisovem opravnistvom. K temu,
se vé, da so levitarji veliko pripomogli. Ko so spo-
znali, da bi se Taaffeju znalo posrediti, med narodi
mir narediti, so se prestradili: ,Tega pa ne“, za-
gnali so vrid¢ med saboj in ga 8irili med ljudstvom.
Vse, kar hotete, le tega ne, da bi se potem reklo,
da je Taaffe to dognal, da je sedanja viada Avstriji
primerna. ostanemo trdovratni, mislila bo morda
celé krona sama, da Taaffe vendar le ni mo%, ki bi
Avstriji zopet na konja pomagal in ga bo odstra-
nila? Tako nekako so levidarji med saboj vganili in
po tem tudi delovali in nagajali. Grof Taaffe ima pa
8e vedno zdatno in jako vtrjeno velino v drzavnem
zhoru, kters ga & ne bo tako hitro zapustila. Z
resno voljo bi toraj zamogel Taaffe 88 zmirom svoj
program izrditi. Da bi levidarji vpili in Suntali, je
gotovo, pa to tudi zdaj delajo; velina drZzavnega
zbora bi ga pa gotovo 8¢ krepkejSe podpirala; ljud-
stva bi bila zadovoljna in hvalezna in to gotovo tudi
krona, vefega in boljdega vspeha kakor tudi vele
plate za svoje delovanje si pa nobeden minister ne
more Zeleti ter tudi ne dosefi.

Levica v drZavnem zborw ie zato skrbi, da
je ondi vet ko zadosti prepira. Nekje se je ta brez-
vspedni prepir kmetom Ze odvet zazdel, ter so se
zbrali in napisali peticijo, v kteri spominjajo drzavni
zbor, naj se poprime resnega dela in naj nikari ne
mlati prazne slame, za ktero levidarji vedno skrbé,
da je nikdar ne zmanjka. Skoda, da ,Politika* ne
pové odkod je ta peticija v drZavni zbor dofla, ki
Je imela 8000 podpisov,

Na Dunaji Zivedi Cehi najeli so poseben vlak,
ki jih je v zlato Prago peljal v glediste. Bilo jih
je 683 oseb, ki so v nedeljo popoludne po ecesar
Frane Josipovi Zelezniei tjekaj prifli; PraZani so jih
navdueno in velitastno sprejeli. Drug gledidni vlak
iz Dunaja v Prago peljal se bo zopet meseca maja.

Nemd&ki cesar je obhajal nedavno svoj 87.
rojstni dan. Ob tej priliki spominjali so se svojega
prijatelja in zaveznika tudi na Dunaji v cesarskem
gradu. Cesar Franc JoZef napil je na zdravje ce-
carja Viljema rekod: ,Pijem na zdravie svojega
milega prijatelja, njegovega velitanstva cesarja Vi-
ljema, da bi ga Bog #e mnogo let ohranil“. Dosto-
janstveniki, ki so bili pri dvornem obedu navzodi,
nosili so vsi pruske uniforme in odlikovanja nemske
driave.

Dalmatinski cesarski namestnik ge-
neral Jovanovié vrnil se je'zopet na svoje mesto
v Zadar, ko se je ve¢ ¢asa na Dunaji in tudi pri
cesarji mudil. ,Narodni list* vprada se nekako zve-
davo, kaj li jo namestnik-general iz Dunaja v gubah
svojega plajita skritega prinesel. Vladi prijazni Il
Dalmato* pa na to odgovarja rekot, da se je general
Jovanovi¢ povrnil z instrukeijami, ktere bo kmalo
vsa deZela na svojo korist ¢utila. Eno je tukaj go-
tovo in to je, da se je nadjati, ¢e Dalmatincem po
Jovanovitevem povratu morda tudi ne pojde boljde,
slabeje menda se jim tudi Ze ve¢ ne more goditi.
Na bolje se jim bo pa %e le tedaj obrnilo, kadar bo
cesarski namestnik spremenil svojo okolico, t. j. svoje
sovetnike in nadelnike s takimi, kojim so razmere
po deZeli popolnoma znane in ki tudi ondosnji narod
poznajo po bistvu njegovem in ne le iz uradnih
porodil, ktera na Zadarsko namestnistvo posamitna
glavarstva podiljajo. Prva naloga takih moz bila bi
toraj skrb, da se zopet vpelje v opravnistvo hrvadki
jezik ne pa nemski ali lagki, kajti narod v Dalmaciji
je vseskozi hrvadki; Nemcev ondi ni, Lahov pa
¢isto malo.

V Relei so razobesili umazano perilo v on-
dadnjej bolninici. Oskrbnik je bil dr. Celigoj, kte-
rega je Zupan Ciotta nagovarjal k neposienosti, te-
mur se je Celigoj vstavljal. Ko nekega dne ta zboli,
in nekaj asa doma ostane, Zupan njegovega na-
mestniks pregovori, da vknjizi neko izdano svoto
4000 goldinarjev, &e tudise jih je v resnici le 700
izdalo. Celigoj o tem zvé in Zupana Tiszi ojavi. Iz
Budapedte prideta dva vidja ratunska uradnika in
bolnisnitne ratune pregledata. Sedaj se pokaZe, da
ne manjka ni¢ ved kakor 38.000 goldinarjev. Y-
pana je ta zadeva tako vjezila, da je pri Tiszi proti
Celigoju, kteri je vse to na dan zvlekel, toliko do-
segel, da so ga iz sluzbe spodili. Ta korak je pa
Tisza potem Z%e sam obZaloval in je predlagal naj
so Celigoju odmeri pristojna pokojnina. Celigoj pa
pred vsem zahteva rehabilitacijo in popolno izpla-

tanje zastale plate, ktera %e sedaj 82.178 goldi-
narjov znasa. Kakien bo v tej zadevi konee in
kaj bo 8¢ vse na dan pridlo, ne more #e zdaj nihée
soditi,

Da so Madjari in Prusi % vedno dobri
prijatelji, dokazal nam je nedavno madjarski poslanee
Csanddy v ogerskem drizavnem zboru. V poslaniski
zbornici ni imel ravno kaj boljdega dela ter se je .
toralj polotil polititnega prestroja Evrope. Po njegovih
mislih morala bi se Avstrija, kakor je to stran Litave
vsa priklopiti Neméiji, ktera bi z deZelami
vred morala tudi ves drzavni dolg prevzeti, k Avstriji
onostran Litave, to je, k Ogerski naj bi se pa pri-
klopila vsa Poljska drzava. Misel je Ze sama po
sebi tako bedasta, da jo paé ni treba zavralati,
vendar je pa predsednik poslanske zbornice svojo
dolznost storil, ter govornika opozoril na to, da naj
vendar pomisli, da je njegova domovina s tesnejimi
postavnimi vezmi vezana na drzavo, ktere se on kar
meni ni¢ tebi ni¢ znebiti hote!

VYnanje driave.

Svicarska vlada jela je z socijalisti resno
postopati, in je iz Berna Ze yse njihove kolovodje
pregnala, ter s tem dokazala, da tudi ona socijali-
stov nima ved za polititne prestopnike, kterim bi
smela fe dalje gostoljubno streho dajati, temveé za
tisto navadne in surove hudodelee, ki so nakanili
pod polititnim pladfem socijalizma najgrozovitneja
hudodelstva doprinasati; na veliko srefo so jim pa
vse evropejske vlade zadosti zgodaj njih nakane
spregledale in jim bodo po mogoénosti vso Streno
zmedle po mednarodni koncentraciji policajnih or-
ganov vseh deZeli. Kakor se iz Londona porota,
Je taka koncentracija ali mednarodna zveza policaj-
nih organov Ze zagotovljena. V Londonu napravija
se oddelek tajne policije, ki bo &tel 50 &lanov so-
stavljenih iz posamitnih drzav skoraj celega olika-
nega sveta, Dvanajst teh organov za javno varnost
bo Anglezev, pa osem Ircev in Amerikanov drugi
se bodo razdelili_na Rusijo, Francosko, Nemsko,
Avstrijo, Ladko, Spanjsko in Kanado. Jenknison,
dosedanji podtajnik kriminalne policije na Irskem,
vzel je sostavo tega najnovejSega mednarodnega za-
voda v roke.

V Kijevw na Ruskem prijeli so vel anar-
histov, med kterimi pravijo, da je bil tudi Sudej-
kinov morilec Degajev. Anarhisti so se branili za
zive in mrtve in so enega redarjev tudi hudo po-
gkodovali z revolverjem.

Iz Afrike. Osman Digma je Mahdiju spo-
rotil, da naj se dvigne z vso svojo motjo preko
Chartums proti Suakimu. Samega Osmana namred
Fn njegova drubal zapusta, kakor podgane potap-
jajoto se ladijo. Mahdijeve druhali vtaborile so se pa
ono stran Chartuma mestu ravno nasproti. Gordon
jo nekaj nameraval sprijeti se z njimi, pa se je
menda skesal, kajti nima zadosti vojakov. Zarad
tega poslal mu je pa rajsi nekaj ved pozivov, ktere
je pa Osman Digma menda prebral, potem si je pa
¢ibuk z njimi zapalil. Ce tudi so ga AngleZi Ze
dvakrat nasekali, se vendar on za to prav nil ne
zmeni, in bo e naprej svojo srelo poskusal. Pre-
govor pa pravi: ,do tretjega gré rado“.

Izvirni dopisi.

0d Ljubljanice, 22. marca. Lep dan je bjl v
god sv. JoZefa. Potrebno in dobro mi bo, si mislim,
da enkrat grem svoje prijatelje obiskat. In res! Na
zeleznico sedem in postreZljivi hlapon me je sredno
in mirno stresel iz svoje omare. In kje? Naj povem,
da ta moja postaja lezi ob Savi, in da more lez
Savo, kdor hote v tisti kraj, kamor sem bil jaz
namenjen. Ondi Savine bregove veZe modan lesen
most; ¢ez tega mora C&lovek peS ali pa tudi z vozom,
ako ima ondi kje kakega dobrega prijatelja ali pa
dovolj drobiza na razpolaganje; &ez Savo plavati pa
ni prav varno. Jaz grem pes; in ko pridem do
mitnice, kjer se pobira dolofena mostnina, ogledam
ondi novo tablico in na njej zabiljeZen cenilnik za
ondotno mostnino; in Cujte! Samo v nemki besedi
s¢ ondi bere cena ondoine mostovine. LA! —
zdihnem, — 2z nemdkutarskim duhom #e vedno na-
pajad se tudi LI TI?* — ,JA!““ mi zadoni po
udesih, ko stopim onkraj mosta v nam in tudi po
svetu po nekem ¢loveku dobro in dovolj znano Litijo.
Vidi§ bralec! tukaj me je stresel hlapon; pa tudi
most ez Savo se je tresel in tresel sem se % njim
tudi jaz, stopaje po njem. Zakaj neki se trese moéni
most? Gotovo zarad teZe, ako nese dobro naloZen
voz; ali ¢e se v njega zaganjajo motni valovi nage
slavne Save; isto tudi zarad tega napisa, pa jaz ne

.vem; naj si pa misli vsak sam kar si hole. To pa

vem, da tisti, ki tu gotovino pladujejo, so tako v
ogromnem stevilu, da na vsakega Nemeca pride saj
99 Slovencey in ti vsi niso slovenskega napisa vredni!?

Se eno vem, pa bolj prijetno. Iz Litije jo krenem
tudi proti Smartnemu.  Med drugimi nas sreujejo



tudi Solarji; in dujte! Eden za drogim, vsi brez
razlotka nas pozdravljajo s _Hvaljen bodi Jezus
Kristus!“ ali z ,dober dan!* in se odkrivajo. Se
vé, da sem jaz zadovoljno posludal take pozdrave in
hvalezno odzdravljal malim, pa postenim slovenskim
Solartkom; in sem sklepal od obnadanja Solarjev na
njihove utenike. Samo ob sebi se umeva, da si
utitelji, duhovni in svetovni, ravno s takimi dejanji
pidejo svoja spritevala, ne pa samo s svojimi suho-
parnimi katalogi, v kterega se zapise, kar Jjubo. In
Smartensko utiteljsko osobstvo, kaplan in ugitelji,
80 si pri meni in gotovo pri vsakemu s tako otrodjo
odgojo zapisali najéastnile spritevalo. Cast, komur
tast!

Take misli so me spremljale nazaj peljaje se,
in ko bom zopet kam stopil, bom pa %e kaj si ogledal
in Vam porotal.

Iz Mariborske okolice, 26. marea. (Se enkrat
o ravnopravnosti Slovencev na Stajarskem.) Bojazen,
ki sem jo na koncu zadnjega dopisa izjavil, da bom
namre¢ morebiti kmalu moral preklicati veselo po-
rotilo, ki smo ga po dr. Schmidererjevem govorn v
drzavnem zboru izvedeli, Ce§, Slovenci Ze imajo na
spodnjem Stajarskem popolno enakopravnost, se je
le prehitro vresni¢ila. Pri nas e je namred v res-
nici vse tako, kakor je bilo poprej in kakor iz na-
rodnega stalidéa verno poroéa visokemu ministerstvu
izrotena spomenica. Ravno to razliéno stalidte, od
kterega te razmere sodimo Slovenci in od kterega
jih sodi dr. Sehmiderer in njegovi tovarsi, je krivo,
da o tem tako razlitno sodimo mi in liberalni Nemei.
Nems&ka liberalna stranka namreé misli, da je za nas
tako, kakor je bilo in je %e zdaj, ravno vse prav, in
mi bi morali s temi razmerami ¢isto zadovoljni biti.
Zato pravijo, ¢e se mi pritoZujemo, da se nam kri-
vica godi, da to ni res, in da mi s takimi pritoz-
bami le mir kalimo, ljudstvo 3untamo in nemstvo
zatiramo.

Ce pa celé z neovrgljivimi fakti dokazemo, da
imamo vendar mi prav, kridijo o denunciranju ali
ovadustvu, in dr. Schmiderer je celé spomenico iz-
volil imenovati golo denuncizacijo. Kadar tozimo, da
se nas jezik v Solah prezira, odgovarjsjo nam, da
nas jezik ni Se sposoben in zadosti razvit za Sole,
¢eravno oni o njem niti pojma nimajo; in kadar
zahtevamo slovenske 3ole, klitejo: Kje pa imate Sol-
ske kojige, dasiravno sami dobro vedd, da bi ne-
spametno bilo %olske knjige pisati, dokler nimamo
Sol. Pri vino- in sadjerejski Soli v Mariboru si ven-
dar ne upajo trditi, da bi tudi v tej stroki na$ jezik
bil nesposoben, zato pa trdijo, ker provizoriéni rav-
natelj in vini¢ar nekoliko slovenski govorita, da je
ze cela Sola in ves poduk v tej 3oli slovenski, dasi-
ravno 3e pri nobeni skuSnji nismo ne ene slovenske
besede slifali. Gledé uradnikov mislijo, da je za nje
¢isto zadosti, e le slovenski nekoliko razumijo; ce
pa kteri govoriti ali celo pisariti zna, tisti pa Ze
velja za panslavista ali vsaj razdirjevalea slovenizma,
kakor pravi dr. Schmiderer. Ker imajo dr. Schmiderer
in njegovi tovaridi take nazore o slovenski ravno-
pravnosti, zato se ne moremo Cuditi, e trdijo, da
Slovenci Ze imajo ravnopravnost. Navzeli so se pa
teh krivih nazoroy iz svojih listov ,Tagespost*,
~Marburger Ztg.“ in ,Deutsche Wacht*, ki vedno
v tem smislu pifejo in v svoji strasti celd tako daled
grejo, da Slovencem vse pravice na Stajarskem od-
rekajo in trdijo, da slovensko ljndstvo na Stajarskem
sploh nima nikakorinih Zelj po kakoini spremembi,
ampak le nekteri slavohlepni prvaki gojijo take Zelje
0 ravonopravnosti zoper voljo ljudstva ter kalijo obéni
mir in zadovoljnost na Stajarskem. Dokler se bodo
taki nazori o slovenski ravnopravnosti razsirjali v
liberalnih nemskih listih in v merodajnih nemskih
krogih zagovarjali, do tatas pa¢ ne moremo upati,
da bi se prava dejanska ravnopravnost na Stajar-
skem izpeljati mogla. Slovenci hodo se morali e
dalje pritozevati, in se pri vsaki priloZnosti za svoje
pravice potegovati s trdno nado, da se bodo enkrat
vendar vresnidile besede temeljnih postav, da imajo
v Avstriji vsi narodi enaka bremena pa tudi enake
pravice. Brzkone bode 3¢ do tatas po Dravi dosti
vode odteklo, pa zavoljo tega ne bomo obupali, kajti
pravica naposled vendar vselej zmaga.

Domade novice.

(Pogreb J. Koseskega) bode jutri popoludne.
Cuje se, da ,Slovenska Matica*, ktere Castni ud

je ranjki pesnik bil, ,Dramati¢no drustvo* in ,Ljub-
ljanska Citalnica® posljejo vence svoje morebiti s
posebno deputacijo k pogrebu.

(Park pod Tivoli) se bo podaljial na desno
stran proti Koslerjevemu gradu. Delavei so Ze delo
pri¢eli, Sploh se mora pa to javno priznati, da od-
kar je mestni odbor na¥, se ,biser Ljubljanski —
Tivoli goji in od leta do leta polepava, da je veselje
tja gori zahajati. Saj ga pa tudi ni kmalo kraja ki
bi v toliSni meri za vsacega nekaj imel, kakor imas
ravno pod Tivoli. Ako te veselé cvetice, pridrii nogo
spredaj v parku in od veselja ti bo dusa v telesu
ukala, toliko lepega in okusno uredjenega hos ondi
nadel; ako imad polna udesa mestnega hrupa, takoj
za gradom vabi te v tihem in hladnem gozdu pri-
litcno postavljena klop na oddufek. Ce se te poloti
huda %eja, takoj na desni ali na levi, od ktere strani
Ze ravno prides, Zubori ti &vrsta studen&nica, za bolj
razvajene goste todi se pa tudi ne daled od ondot
— sveke pivo. Z eno besedo, Tivoli je kraj, kamor
se Ljubljana skoraj tri letrti leta z radostjo zateka
in magistrat ima popolnoma prav, ako na primerno
olepsavo tega nad vse priljubljenega nam kraja vso
svojo pozornost obrala.

(Po Reseljevi eesti), ki od mesarskega mosta
na kolodvor drZi, zasadil se bode drevored iz lip.
Reseljeva cesta bo v teku polstoletja ena najlepdih
cest v Ljubljani, kajti ne bodo je tiste stare bajte
iz prejSnjega stoletja kazile, kakornih se toliko okoli
sv. Florijana na dolenjski cesti nahajs. Nadjati se
je, da kdor bo ondi pozidal, da se bo postavil, ka-
kor se za novonarejeno cesto spodobi. Zatetek je
dober, kajti novo uditeljis¢e, ki se ondi zids, bo po
vsem svojega namena vredna zgradba.

Razne redi.

— Dobrotljivo srece naSega presvit-
lega cesarja pokazalo se je v isti ludi ob smrti
njegovega starega sluzabnika Kundrata. Ko so ce-
sarju javili poslednjo uro zvestega sluZabnika, podal
se je takoj k njegovi smrtni postelji. Do solza gi-
njen obrnil se je cesar odhajajo¢ k Kundratovi
druZini, rekot: ,Zgubili ste odeta, ki Vam je nena-
mestljiv, jaz pa najzvestejSega slnzabnika, ki mi ga
tudi nihte ne bo nadomestil. Narodil bom svoji
kabinetni pisarni, da bo skrbela na moje strotke
za dostojen pogreb ranjeega; tudi bom skrbel za
nepreskrbljeni dve héerki in Kundratova druZina
ostane do svoje smrti v mojem gradu. Solze sréne
zahvale udrle so se iz oli vseh navzotih, na cesar-
Jjevem lici se je pa tudizasvetil biser iz usmiljenega
olesa.

— PrekoT panamske oZine v osrednji
Ameriki se nadaljuje s fremi stroji, ki vsak mesec
po 20 doi delajo. Vsak dan se 3000 do 5000 ku-
biénih metrov zemlje izkoplie. L. 1888 bodo neki
gotovi z njim. 8 tem bo parnikom, ki se pelajo s
svetovno trgovino, zopet velikanska pot okoli vse
juzne Amerike prihranjena, &e bodo hoteli iz Atlan-
tika na Veliko morje ali pa narobe plavati. Kar je
Sueski prekop za brodovje, ki hote iz Atlantika ali
pe Srednjega morja v Indidki ocean, to bo panamgki
prekop v svetovnem prometu za pomorsko voZnjo
amerikansko iz iztoka na zapad.

Telegrami.

Dunaj, 27. marca. ,Fremdenblatt“ je
zvedel, da se v tukajsnih merodajnih krogih
ni¢ ne ve, da hi Rusija res predlagala raz-
rusitev pogodbe o morski oZini.

Washington, 27. marca. Sargent posla-
ne¢ amerikanskih zdruzenih drZav je iz Be-
rolina prestavljen v Petrograd. Z Bismarkom
se nista mogla.

Kristijanija, 26. marca. Drzavni sovetnik
Bahke je obsojen na izgubo svoje ministerske
sluzbe.

Tujei.

25. mareca,

Pri Matiéi: Sokhor, c. k. podpolkovnik, z Dunaja, —
Y. pl. Broschek, z Dunaja, — Schiitz, Schreier, Hochstiitter,
Kieschka, Schmidler in Knepflmacher, kupei, z Dunaja. —
Rudolf Wek, kupt. potovalee, iz Solingena. — Vitez Kaltenegger,
iz Radolice.

Pri Stonw: Baron Lenk, c. k. general-major, iz Gradea,
Kitzberger, e, k. nadporodnik, iz Gradea, — Eisler, Friedems
heim in Blitz, kapei, z Dunaja. — Oskar pl. Ves, zasebnik,
iz Trsta. — Karl Racher, zasebnik, iz Serajeva. — Jakob
Mrak, Zupnik, iz Zeleznikoy.

Pri Tavéarji: Bened, Gautsch, ravnatelj, iz Monakova.
— A, pl. Wieninger, velikoposestnik, iz Krive vrbe.

Pri Juinem Kkolodvorw: Avgust Keller, pivovar, iz
Metza, — Viljem Bbhm, agent, iz Gradea, — Avgust Morini,
zasebnik, iz Maribora. — Adolf Fogel, zasebnik, iz Belaka.

Trzasko trimo porodilo.

Kava: Santos po 53 gl., Rio 56, St. Domingo
60, Portorico 93, biserna 104, Cejlon 82—120, Java
67, Mokka 106—114.

Sladkor po 26—38 gld.

DiSave: poper 84.50 gl., zbice 67—100.

Juino sadje: dateljni 30, fige iz Kalamate
13, iz Smirne 20, rozine 12, pomorante 8, limone
2.50 za vsak zaboj, roZiti 4.50, mandeljni 85,

Olje: latko 70—88 gl., albansko 42, dalma-
tinsko 44, anglesko 34.50, petrolej 9.50.

KoZe: juhtovina 260, podplatie 125—160, te-
letnina 357—616, jagnjeti kozuhi sto komadov 60
zajtjo sto komadov 25 gl.

Volna: bosanska 105 gl., albanska 118, ister-
ska 110.

BombaZ: amerikanski 68, inditki 44.

Jezice po 11—24 gl

Mast: maslo 98—104, angleska 62, ogerska
65, #peh 60,

Zito: pSenica ruska 10.40—11.—, latka 10.50,
koruza 7.25, 1z 7.50, oves 7, fizol 11—15, grah
10—15, riz laski 15.50, indiski 11.50 goldinarjev
za vsakih 100 kilogramov.

Dunajska borza.

26. marea.
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| Skandinavski

cirkus bolha

Je semkaj prisel.

297 naucenih cloveskih bolha

se bode produciralo in predstavljalo vse mogoda
gimnastitne vaje in Saljive prizore fudovite umetnosti v kosti-
mih, Veb se naznani po plakatih.

(1) Z velespostovanjem poslovodja.

JAKOB BELEC

B lepgrann-
v Sent-Vidu pri Ljubljani,
se slavnemu obéinstvu in pred. duhovi€ini pri-
porotam za izdelovanje vseh kleparskih del.

V zalogi imam cerkvene svetilnice ali

I stalnice v razliénih slogih, z belimi ali barva-

nimi Sipami in po raznih eenah. Dvoje sve-

tilnic iz kositarja, olepiane z medenino, veljd

10, 12, 14, 18 gold.; iz medenine po 20, 24,

i 30, 32, 35, 40, 45, 50 gld.; iz tompaka 46,

52, 60 gld. in z lepo barvanimi palicami za
gvetilnice, ki imajo razne cene.

Izdelujem sveénike za pod kriZeva pota,
pusice za pobiranje milo&tine po cerkvah; mno-
govrstna mocna in lepa Stedilna Zelezna ognjisca
(Sparherde) vse Zelezne in tudi vzidane z ba-

I krenimi kotli. Mo&na, lepa in umetna Zelezna
vrata za cerkve in pokopalidta, ograje za krstna
kamna, kakor vsakovrstna v kleparski, kljuéar-
ski, kovino tiskarski in kovaski strok spada-
jota dela.

Prevzamem vsakovrstna kleparska in klju-
carska stavbene dela, izdelovanje pravilnih

“ strelovodov po najnovejiem nalinu, barvanje
zvonikov in streh itd.

Vsako delo bode pri meni zanes-

l ljivo dobro izdelano in kolikor mogote po nizki
ceni.

Izdajatel) in odgovorni vrednik JoZey Jerié.

Tisk 4, Katolifke tiskarne** v Ljubljani.



